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GERAL

O USO INDEVIDO DESTE PRODUTO PODE CAUSAR EXPLOSÃO E 
LESÃO PESSOAL. ESSAS INSTRUÇÕES DEVEM SER BEM LIDAS E 
COMPREENDIDAS ANTES QUE O DISPOSITIVO SEJA INSTALADO.

Número de cert. UL-BR 15.0179X

Área aplicável Brazil (INMETRO)

Marcações Ex db IIC T6 Gb, Ex tb IIIC T85°C Db IP66
-40 °C ≤ Ta ≤ +75 °C

Padrões aplicáveis ABNT NBR IEC 60079-0, ABNT NBR IEC 60079-1, 
ABNT NBR IEC 60079-31

Número de cert. UL-BR 15.0169X

Área aplicável Brazil (INMETRO)

Marcações Ex ia IIC T6 Ga, -50 °C ≤ Ta ≤ +60 °C

Padrões aplicáveis ABNT NBR IEC 60079-0, ABNT NBR IEC 60079-11

Número de cert. 20160531-E43374

Área aplicável América do Norte

Marcações Classe I, Grupos B, C e D; Classe II, Grupos E, 
F e G; Classe III

Padrões aplicáveis
UL 1203; 
CAN/CSA C22.2 Nº. 25
CAN/CSA C22.2 Nº. 30

Número de cert. DEMKO 09 ATEX 0815573X 

Área aplicável Europa (UE)

Marcações II 2 G Ex db IIC T6 Gb; II 2 D Ex tb IIIC T85°C 
Db IP66

Padrões aplicáveis EN IEC 60079-0; EN 60079-1; EN 60079-31

Número de cert. IECEx UL 03.0001X 

Área aplicável Internacional

Marcações
Ex db IIC T6 Gb
Ex tb IIIC T85°C Db IP66
-40 °C a +75 °C

Padrões aplicáveis IEC 60079-0; IEC 60079-1; IEC 60079-31

Número de cert. DEMKO 11 ATEX 1105261X

Área aplicável Europa (UE)

Marcações II 1 G Ex ia IIC T6 Ga

Padrões aplicáveis EN IEC 60079-0; EN 60079-11 

Número de cert. IECEx UL 14.0075X

Área aplicável Internacional

Marcações Ex ia IIC T6 Ga
-50 °C ≤ Tamb ≤ +60 °C

Padrões aplicáveis IEC 60079-0; IEC 60079-11

SÉRIE 120 PARA USO EM CLASSE I, DIV. 1, GRUPOS B, C E 
D; CLASSE II, DIV. 1, GRUPOS E, F E G; CLASSE III, LOCAIS 
PERIGOSOS. TIPO DE INVÓLUCRO 4X, IP66. FAIXA DE 
TEMPERATURA AMBIENTE -50 °C (-58 °F) A 71 °C (160 °F).

PARA EVITAR A IGNIÇÃO DE ATMOSFERAS PERIGOSAS, 
DESCONECTE OS CIRCUITOS DE FORNECIMENTO ANTES DA 
ABERTURA. MANTENHA A TAMPA APERTADA ENQUANTO OS 
CIRCUITOS ESTÃO ENERGIZADOS.

CONDIÇÕES ESPECÍFICAS DE USO DO ATEX E IEC: AS 
DIMENSÕES DAS JUNTAS À PROVA DE FOGO SÃO DIFERENTES 
DO MÍNIMO OU MÁXIMO RELEVANTE ESPECIFICADO 
NAS TABELAS 1 A 2 DE EN 60079-1/IEC 60079-1. OS 
INTERRUPTORES OPERADOS POR TEMPERATURA DEVEM SER 
MARCADOS COM UM "X" E AS DIMENSÕES DAS JUNTAS À 
PROVA DE FOGO SÃO AS SEGUINTES:

120s
- Êmbolo de ativação para juntas de folga do orifício do 
parafuso de ajuste: 1,140 pol./28,96 mm de comprimento 
mínimo por 0,0039 pol./0,099 mm de folga anular máxima
- Guia do êmbolo para invólucro através de juntas 
rosqueadas: roscas totalmente engatadas com no mínimo 8 ½
- Tampa ao invólucro através de juntas roscadas: roscas 
totalmente engatadas com no mínimo 7 ½

121s e 122s 
- Êmbolo de Ativação para o invólucro através juntas de 
folga do orifício: Comprimento mín. de 1,00 pol./25,40 
mm por um espaço anular máx. de 0,0030 pol./0,076 mm
- Eixo de ajuste para eixo pelas juntas do espaço do 
Orifício: Comprimento mín. de 1.050 pol./26,67 mm por 
um espaço anular máx. de 0,0035 pol./0,089 mm
- Tampa para o invólucro através de juntas roscadas: 
roscas totalmente engatadas com no mínimo 7 ½

CONDIÇÕES ESPECÍFICAS DE USO DO ATEX E IEC: O GABINETE 
CONTÉM ALUMÍNIO. DEVE-SE TOMAR CUIDADO PARA EVITAR 
O RISCO DE IGNIÇÃO DEVIDO A IMPACTO OU ATRITO. 

OS LIMITES MÁXIMOS DE TEMPERATURA* QUE APARECEM NA 
PLACA DE IDENTIFICAÇÃO NUNCA DEVEM SER EXCEDIDOS, 
MESMO EM SURTOS NO SISTEMA. A OPERAÇÃO OCASIONAL 
DA UNIDADE ATÉ A TEMPERATURA MÁXIMA É ACEITÁVEL, P. 
EX., INICIALIZAÇÃO E TESTE. CICLOS EXCESSIVOS NO LIMITE 
MÁXIMO DE TEMPERATURA PODEM REDUZIR A VIDA ÚTIL 
DO SENSOR. A OPERAÇÃO CONTÍNUA NÃO DEVE EXCEDER A 
FAIXA DE TEMPERATURA AJUSTÁVEL DESIGNADA. 

* Temperatura máxima - a temperatura mais alta à qual um elemento 
de detecção pode ser operado ocasionalmente sem afetar adversamen-
te a calibração e a repetibilidade do ponto de ajuste.

Série 120
Termostato para indicação e controles de temperatura à prova de explosão
Tipos de montagem local B121, B122, C120
Tipos de montagem remota E121, E122, F120; 820E, 822E 

Instruções de instalação e operação
Leia toda a literatura instrucional com cuidado e minuciosamente antes de começar. 

Consulte a página final para ver a garantia.
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ESTE PRODUTO NÃO POSSUI PEÇAS SUBSTITUÍVEIS EM 
CAMPO. QUALQUER SUBSTITUIÇÃO DE COMPONENTES 
INVALIDARÁ APROVAÇÕES E CERTIFICAÇÕES EMITIDAS DE 
TERCEIROS E PODERÁ PREJUDICAR A ADEQUAÇÃO DO LOCAL 
DA CLASSE I, DIVISÃO 1.

O DISPOSITIVO NÃO DEVE SER ALTERADO NEM MODIFICADO 
APÓS A REMESSA. CONSULTE A UE SE FOR NECESSÁRIO FAZER 
ALGUMA MODIFICAÇÃO. 

O termostato da série 120 utiliza uma haste de detecção 
cheia de líquido (haste de imersão, montagem direta) 
ou bulbo de detecção cheia de líquido (bulbo e capilar, 
montagem remota) para detectar uma mudança de 
temperatura. A resposta em um ou mais pontos de 
ajuste predeterminado atua um microinterruptor 
SPDT, SPDT duplo ou DPDT (ES), convertendo o sinal 
de temperatura em um sinal elétrico. O(s) ponto(s) de 
ajuste de controle pode(m) variar ao se girar o hexágono 
de ajuste (C120, F120) ou o(s) botão(ões) externo(s) e 
o(s) ponteiro(s) (B121, B122, E121, E122, 820E, 822E) 
de acordo com os procedimentos descritos (consulte a 
Parte II - Ajustes)
Consulte a folha de dados técnicos do produto em 
www.ueonline.com para obter especificações do 
produto. O formato de código de data na placa de 
identificação é "YYWW" para o ano e a semana.

Parte I - Instalação

• Chave de fenda
• Chave de chave ajustável para 1-1/2”

Montagem

INSTALE O DISPOSITIVO ONDE AS FLUTUAÇÕES DE CHOQUE, 
VIBRAÇÃO E TEMPERATURA SÃO MÍNIMAS. NÃO INSTALE O 
DISPOSITIVO EM TEMPERATURAS AMBIENTES QUE EXCEDAM 
OS LIMITES PUBLICADOS NA PLACA DE IDENTIFICAÇÃO.

O DISPOSITIVO É FORNECIDO COM DUAS ABERTURAS DE 
CONDUÍTES ELÉTRICAS NPT DE 3/4”, E UMA DELAS OU 
AMBAS PODEM SER USADAS DURANTE A INSTALAÇÃO. É 
FORNECIDO UM PLUGUE À PROVA DE EXPLOSÃO DE 3/4” 
PARA CONECTAR CORRETAMENTE A ABERTURA DE CONDUÍTE 
NÃO UTILIZADA. O PLUGUE À PROVA DE EXPLOSÃO DEVE SER 
INSTALADO CORRETAMENTE E É CERTIFICADO COMO PARTE 
DO DISPOSITIVO E NÃO POSSUI MARCAS INDIVIDUAIS. 

NÃO SUPRIMA NENHUMA TOMADA NOS TIPOS 820E OU 822E 
À PROVA DE EXPLOSÃO.

A CONEXÃO DO DISPOSITIVO DEVE SER FEITA POR ENTRADAS 
DE CABO OU UMA CAIXA DE PARADA ADEQUADA PARA 
AS CONDIÇÕES DE USO E INSTALADA CORRETAMENTE 
E CERTIFICADA POR TIPO DE PROTEÇÃO DE EXPLOSÃO - 
GABINETE “d” À PROVA DE FOGO.

O DISPOSITIVO DEVE SER MONTADO PARA IMPEDIR QUE A UMIDADE 
ENTRE NO GABINETE. A MONTAGEM VERTICAL É RECOMENDADA.

SEMPRE USE UMA CHAVE NA MONTAGEM LOCAL, O 
HEXÁGONO DA HASTE DE IMERSÃO (CONSULTE SO 
DESENHOS DIMENSIONAIS). NÃO APERTE GIRANDO 
O GABINETE, POIS ISSO DANIFICARÁ O SENSOR E 
ENFRAQUECERÁ AS JUNTAS SOLDADAS. 

A conexão do conduíte deve ser adequadamente selada 
para instalação horizontal. O dispositivo pode ser 
montado na superfície através dos quatro orifícios de 
parafuso de 1/4” no invólucro ou suporte de montagem.

Tipo 820E e 822E
As unidades devem ser montadas na superfície. Faça os 
orifícios de montagem segundo a Figura 1.

SE FOR NECESSÁRIO UM AJUSTE DE VEDAÇÃO, INSTALE O 
NIPPLE E O AJUSTE DE VEDAÇÃO ANTES DA MONTAGEM DA 
SUPERFÍCIE DO CONTROLADOR. 

Montagem do bulbo e capilar
Mergulhe totalmente o bulbo e 6” do capilar na zona de 
controle. Para o melhor controle, é geralmente desejável 
colocar a lâmpada próxima à fonte de aquecimento ou 
resfriamento para sentir as flutuações de temperatura 
rapidamente. Certifique-se de localizar o bulbo para que 
ele não seja exposto à temperatura além dos limites da 
faixa do dispositivo. Se for usado um poço separável ou 
conector de união, siga as instruções separadas incluídas 
com eles.

EVITE DOBRAR OU ENROLAR O TUBO CAPILAR MAIS 
APERTADO DO QUE O RAIO DE 1/2”. TENHA CAUTELA AO 
FAZER DOBRAS PERTO DO FIM CAPILAR.

Fiação

DESCONECTE TODOS OS CIRCUITOS DE ALIMENTAÇÃO 
ANTES CABEAR O DISPOSITIVO. CONECTE OS CABOS DO 
DISPOSITIVO DE ACORDO COM OS CÓDIGOS ELÉTRICOS 
LOCAIS E NACIONAIS. A BITOLA MÁXIMA RECOMENDADA DO 
CABO É DE 14 AWG, E O TORQUE DE APERTO RECOMENDADO 
PARA TERMINAIS DE FIAÇÃO DE CAMPO É DE 7 A 17 POL-LBS. 
É IMPERATIVO USAR ACESSÓRIOS DE VEDAÇÃO À PROVA DE 
EXPLOSÃO CORRETAMENTE CLASSIFICADOS PARA ENTRADA 
DE FIO ELÉTRICO.

USE NO MÍNIMO SOMENTE CONDUTOR DE COBRE 
CLASSIFICADO 90°C (194°F). PARA TEMPERATURAS 
AMBIENTES ABAIXO DE -10°C (14°F), USE FIAÇÃO DE CAMPO 
ADEQUADA.

NÃO EXCEDA AS CLASSIFICAÇÕES ELÉTRICAS LISTADAS 
NA PLACA DE IDENTIFICAÇÃO. A SOBRECARGA EM UM 
INTERRUPTOR PODE CAUSAR FALHA, MESMO NO PRIMEIRO 
CICLO.

O TERMINAL DE ATERRAMENTO INTERNO DEVE SER 
USADO COMO MEIO DE ATERRAMENTO DO EQUIPAMENTO 
PRINCIPAL. O TERMINAL DE ATERRAMENTO EXTERNO 
NÃO DEVE SER USADO COMO TERMINAL PRINCIPAL DE 
ATERRAMENTO DO EQUIPAMENTO, E É APENAS PARA 
ATERRAMENTO (SECUNDÁRIO) COMPLEMENTAR, EM QUE 
AS AUTORIDADES LOCAIS PERMITEM OU EXIGEM ESSA 
CONEXÃO. 

FOLGA PARA 
PARAFUSO DE 1/4 
4 PLACES Figura 1:

820E, 822E Montagem

6 3/8
161,9 mm 

9
228,6 mm 
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PARA IMPEDIR A IGNIÇÃO DE ATMOSFERAS PERIGOSAS, O 
CONDUÍTE DE VEDAÇÃO FUNCIONA DENTRO DO LIMITE DE 
18” DO GABINETE.

VERIFIQUE SE AS ENTRADAS DO CONDUÍTE ELÉTRICO ESTÃO 
ADEQUADAMENTE SELADAS PARA EVITAR A ENTRADA DE 
UMIDADE.

❶ Remova a tampa e o dispositivo de fi ação (consulte a Figura 2).

❷ Encaminhe o fi o diretamente para o bloco de terminal. Perto da 
abertura do conduíte à direita, há um terminal de aterramento interno.

❸ Substitua a tampa e aperte manualmente para envolver totalmente 
o O-ring da tampa.

PARA IMPEDIR O COMPROMETIMENTO DA TAMPA DO 
GABINETE, NÃO REMOVA O LUBRIFICANTE DOS FIOS. AS 
ROSCAS TAMBÉM DEVEM ESTAR LIVRES DE SUJEIRA E OUTROS 
CONTAMINANTES. 

Parte II - Ajustes

• Chave de ponta aberta de 3/16 (2)
• Chave de ponta aberta de 1/4
• Chave Allen de 5/64
• Chave de ponta aberta 5/16 (duas exigidas apenas para 822E)

APÓS CONCLUIR O AJUSTE NA B121, B122, E121 E E122, NÃO 
SE ESQUEÇA DE REINSTALAR A TAMPA DE AJUSTE. 

Para regulagem do ponto de ajuste e respaçamento 
(se necessário), conecte o dispositivo a uma fonte de 
temperatura calibrada.

Tipos C120, F120 

❶ Retire a tampa

❷ Regule o ponto de ajuste segurando o êmbolo com chave de 3/16” 
de extremidade aberta e girando o parafuso de calibragem com outra 
chave aberta de 3/16” (veja a Figura 3). 

❸ Gire no sentido horário para aumentar o ajuste ou no sentido 
anti-horário para diminuir. 

Tipos B121 e E121

❶ Retire a tampa de ajuste.

❷ Regule o ponto de ajuste girando o botão e o ponteiro externos para 
a confi guração desejada em escala (consulte a Figura 4). 

Tipos B122 e E122
Os interruptores individuais podem ser defi nidos 
juntos ou separadamente em até 100% do intervalo. 
O interruptor frontal (baixo) nunca deve ser ajustado 
mais alto do que o microinterruptor traseiro (alto). 
Girar os botões externos aumentará ou diminuirá cada 
confi guração do interruptor de forma independente 
(consulte a Figura 4).

Figura 2

SPDT

DPDT

2SPDT

ORN YEL RED

BLUVLTBLK

N.C. N.O. COM.

N.C. N.O. COM.

N.C. N.O. COM.

N.C.1

N.C.2

N.O.1

N.O.2
COM. 1

COM. 2

RED

YEL.

ORN.

N.C. N.O. COM.
N.C. N.O. COM.

#1
#2

NC NO NC NO

SWT#2 SWT#1

BLK VLT RED YELBLK ORN

COM COM

ÊMBOLO

Tipos B121, C120, E121, 
F120, 820E, também 
para opção 1180

Tipos B122, E122

Opções 1010, 1190, 1195 
(apenas para tipos B121, 
C120, E121, F120)

Tipo 822E

ÊMBOLO

OBSERVE 
A FIAÇÃO 
REVERSA DO 
INTERRUPTOR 
BAIXO

BLOCO DE TERMINAL ALTO

BLOCO DE TERMINAL BAIXO

INTERRUPTOR 
ALTO

(TRASEIRO)

INTERRUPTOR 
BAIXO

(FRONTAL)

PARAFUSO DE 
CALIBRAÇÃO 
3/16

ÊMBOLO
3/16

Figura 3

Figura 4

Tipos B122 e E122

BOTÃO EXTERNO E AJUSTE DO 
PONTEIRO

Figura 2

Figura 3

BLU (Blue): AZUL
BLK (Black): PRETO
RED (Red): VERMELHO
VLT (Violet): VIOLETA
ORN (Orange): LARANJA
YEL (Yellow): AMARELO
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Tipo 820E
Para ajustar o interruptor:

❶ Remova o botão de regulagem do ponto de ajuste e libere a tampa 
do gabinete indicador (quadrado) para acessar o mecanismo do 
ponteiro para regulagem.

❷ Conecte as luzes de teste ou ouça os cliques individuais do 
interruptor para indicar a operação. 

❸ Mova o ponteiro de regulagem do ponto de ajuste (vermelho) para 
cima da escala depois do ponteiro indicador (preto). Isso permite 
verificar o ponto de ajuste movendo a alavanca de atuação para cima 
com um dedo ou ferramenta, simulando o movimento de montagem 
térmica. Observe a operação do interruptor nas luzes de teste.

❹ Solte o parafuso de montagem do ponteiro de ajuste “A” e mova o 
ponteiro de ajuste (vermelho) até se alinhar com o ponteiro indicador 
(preto) (veja a Figura 5). Quando o interruptor fizer clique, reaperte o 
parafuso. 

Tipo 822E
OBSERVAÇÃO: O tipo 822E possui um único botão de 
regulagem de ponto de ajuste e ponteiro de regulagem 
(vermelho) para ambos os interruptores. Ambos os 
interruptores são geralmente ajustados em fábrica em 
5% da faixa de ponto de regulagem ajustável. Girar 
o botão de regulagem do ponto de ajuste ajusta os 
dois interruptores simultaneamente, mantendo uma 
separação fixa entre eles. Para ajustar os interruptores:

❶ Remova a tampa do gabinete à prova de explosão para acessar os 
interruptores para regulagem.

❷ Remova o botão de regulagem do ponto de ajuste e libere a tampa 
do gabinete indicador (quadrado) para acessar o mecanismo do 
ponteiro para regulagem. 

❸ Conecte as luzes de teste ou ouça os cliques individuais do 
interruptor para indicar a operação. 

❹ Mova o ponteiro de ajuste (vermelho) para cima da escala após o 
ponteiro indicador (preto), atuando os dois interruptores e movendo 
a alavanca de atuação para cima com um dedo ou uma ferramenta. 
Isso simula o movimento de montagem térmica (consulte a Figura 5). 
Observe a operação do interruptor nas luzes de teste. 

❺ O ponto de ajuste do interruptor nº 1 é determinado pelo ponteiro 
de regulagem (vermelho). O ponto de ajuste do interruptor nº 2 pode 
ser ajustado em até 25% da faixa de intervalo abaixo do ponto de ajuste 
nº 1 do interruptor girando o ajuste "D" com uma chave aberta de 5/16” 
(no sentido horário) para diminuir o ponto de ajuste. Consulte a página 
6 para ver o ajuste do interruptor duplo 822E. O ponto de ajuste do 
interruptor nº 2 nunca deve ser definido acima do ponto do interruptor 
nº 1.

❻ Para alinhar o ponteiro de ajuste nº 1 do interruptor (vermelho) 
com o ponteiro indicador (preto), afrouxe o parafuso de montagem 
do ponteiro de regulagem “A” e alinhe o ponteiro (vermelho) com o 
ponteiro indicador (preto) e depois reaperte o parafuso "A" (veja a 
Figura 5).

OBSERVAÇÃO: Deflexão do ponteiro indicador 
(820E, 822E) 
Os ponteiros indicadores terão uma leitura ligeiramente 
baixa quando a temperatura do bulbo estiver 10 °C 
acima da regulagem do controlador. Essa deflexão é 
normal e repetível (aproximadamente 0,5% da faixa de 
escala nos modelos de interruptor único) e se deve à 
transferência da carga do mecanismo do interruptor 
para o sistema térmico. Ele pode ser medido movendo-
se o ponteiro de regulagem da parte alta para a 
extremidade baixa da escala e observando-se a deflexão 
resultante do ponteiro indicador.

OBSERVAÇÃO: 
Para ajustar o ponteiro indicador (820E, 822E): 

❶ Use um termômetro de teste preciso, como um termopar com a 
sonda montada diretamente no centro do bulbo de detecção. 

❷ Antes de fazer qualquer ajuste, permita que a temperatura do 
processo estabilize; isto é, ciclos sucessivos de on-off repetidos.

❸ Corrija qualquer diferença entre o ponteiro indicador (preto) e o 
termômetro de teste, mantendo o compensador com uma chave de 
5/16” enquanto gira o ajuste zero “C” no conjunto térmico com uma 
segunda chave de 5/16” (veja a Figura 5) até que o ponteiro indicador 
(preto) leia o mesmo valor que o termômetro de teste. Girar a 
regulagem zero “C” no sentido horário abaixa a leitura indicada. 

❹ Compare a temperatura do processo com o ponteiro de regulagem 
do ponto de ajuste (vermelho). 

❺ Solte o parafuso de montagem do ponteiro de regulagem “A” para 
alinhar o ponteiro de regulagem do ponto de ajuste (vermelho) com o 
ponteiro indicador (preto), e depois aperte o parafuso “A”.

Correção do capilar (820E, 822E)
Se o comprimento do capilar imerso no processo diferir 
da quantidade imersa (6”, consulte Montagem do Bulbo 
e Capilar na Parte I - Instalação) no banho de calibragem 
da fábrica, ocorrerá uma mudança de calibragem. 

O erro pode ser corrigido da seguinte forma: 
❶ Mova o ponteiro de ajuste na regulagem de temperatura mais alta. 
Observe a leitura de escala, com a cabeça e o sensor a temperatura 
ambiente. 

❷ Solte os dois parafusos do conjunto de montagem térmica.

❸ Reposicione o índice de alojamento contra a calibragem no caso do 
instrumento (ou fundição de esqueleto) a uma taxa de 1 linha de divisão 
por comprimento capilar listado na Figura 6. Mova para a esquerda se o 
capilar for adicionado ao processo, ou à direita se o capilar for removido 
do processo. 

Figura 5: Indicação de pon-
tos internos do gabinete

CAPILAR

PONTEIRO 
INDICADOR 
(PRETO)

PARAFUSOS DE 
MONTAGEM 
DO CONJUNTO 
TÉRMICO (2)

ALOJAMENTO 
DO CONJUNTO 
TÉRMICO

ÍNDICE

PONTEIRO DE 
REGULAGEM 
(VERMELHO)

PARAFUSO DE 
MONTAGEM DO 
PONTEIRO DE 
REGULAGEM 
(AJUSTE “A”)

REGULAGEM ZERO 
“C” 5/16 (HEX)

COMPENSADOR

ALAVANCA DE 
ATIVAÇÃO
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Parte III - Dimensões
(Desenhos dimensionais para todos os modelos podem ser encontrados em www.ueonline.com)

Dimensão A

Modelo Polegadas mm NPT (polegadas)

120 9,12 231,4 Haste de 
imersão

121 8,97 227,4 Haste de 
imersão

1BS-8BS 8,47 214,8 Bulbo e capilar

A

2,25
(57,2 mm)

4,69
(119,1 mm)

3/4 NPT
E/C

PARAFUSO DE
TRAVA DA 
TAMPA

4,28
(108,7 mm)

1,29
(32,9 mm)

3,63
(92,2 mm)

5,31
(134,9 mm)

3
(76,2 mm)

3/4 NPT E/C

FOLGA PARA PARAFUSO 
DE 1/4
4 ORIFÍCIOS DE 
MONTAGEM

Regulagem do ponto de ajuste interno, Tipo C120, F120

Regulagem do ponto de ajuste externo, Tipo B121, B122, E121, E122

A

3
(76,2 mm)

5,19
(131,8 mm)

2,09
(53,1 mm)

3,63
(92,2 mm)

5,13
(130,3 mm)

3
(76,2 mm)

PARAFUSO DE
TRAVA DA 
TAMPA

3/4 NPT
E/C

Dimensão A

Modelo Polegadas mm NPT (polegadas)

120, 121 
(B121)

10,0 254,0 Haste de 
imersão

120 
(B122)

10,0 254,0 Haste de 
imersão

121 
(B122)

9,84 250,0 Haste de 
imersão

2BS-8BS 9,31 236,6 Bulbo e capilar

13242, 
13322

10,0 254,0 Haste de 
imersão 

(proteção 
contra 

congelamento)
13273, 
13321

9,31 236,6 Bulbo e capilar 
(rastreamento 

de calor)

Número do modelo Intervalo Comprimento/divisão da tampa[1]

1 -180 a 120 °F 2 ft

2 -125 a 350 °F 1 1/2 ft

3 -125 a 500°F 1 ft

4 -40 a 120 °F 4 ft

5 -40 a 180°F 3 ft

6 0 a 250 °F 2 1/2 ft

7 0 a 400°F 2 ft

8 50 a 650°F 2 ft

[1] Adicionado a ou retirado do processo

Práticas recomendadas
• Um dispositivo redundante é necessário para 

aplicações em que os danos ao dispositivo principal 
possam por em risco a vida, partes do corpo ou a 
propriedade. É necessário um interruptor de limite 
alto ou baixo para aplicações em que possa resultar 
uma condição perigosa.

• Monitore a operação para observar sinais de alerta 
de possíveis danos ao dispositivo, como mudança no 
ponto de ajuste. Verifique o dispositivo imediatamente.

• Manutenção preventiva e testes periódicos são 
necessários para aplicações críticas, em que os danos 
podem colocar em risco a propriedade ou o pessoal.
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Dimensão A

Modelos Polegadas mm

2BS 2,44 62,0

3BS 2,13 54,0

4BS 6,75 171,5

5BS 5 127,0

6BS 4,5 114,3

7BS 3 76,2

8BS 3,25 82,6

7
(177,8 mm)

4 1/16
(119,3 mm)

Interruptor duplo tipo 822E

Interruptor único tipo 820E

Dimensão B

Modelos Polegadas mm

2BS/BSA 2,63 66,7

3BS 2,13 54,1

4BS 6,75 171,5

5BS 5 127,0

6BS 4,5 114,3

7BS 3 76,2

8BS 3,25 82,6

13273 9,51 241,5

13321 9,51 241,5

BLU

BLK
 

RED

VLT

ORN
YEL

SWT #1

SWT #2

N.C
.

COM.

N.O
.

N.C
.

COM.

N.O
.

Sensores de temperatura

Tipo E121, E122, F120
Modelos 2BS-8BS
Montagem remota
Conjunto de temperatura

Tipo B121, B122, C120
Modelos 120-121
Montagem direta
Conjunto de temperatura

1/2 NPT

Bulbo remoto

[i] USE A DIMENSÃO “B” PARA VER INSTALAÇÕES SEPARÁVEIS DO POÇO
[ii] Exceto modelo 13273, o D.E. do bulbo 13321 é Ø 1/4 (6,35 mm)

6 3/8
(161,9 mm)

3 3/16
(81,0 mm)

3 3/16
(81,0 mm)

7
(177,8 mm)

6 3/8
(161,9 mm)

14 11/16
(373,1 mm)

9
(228,6 mm)

7/8
(22,2 mm)

1 3/16
(30,2 mm)

3/4 NPT E/C 
AMBOS OS 
LADOS

REGULAGEM
“D”

3/8
(9,5 mm)

“A”BULBO

PONTEIRO INDICADOR DE 
TEMPERATURA (PRETO)

PONTEIRO INDICADOR 
DO PONTO DE AJUSTE 
(VERMELHO)

BOTÃO DE REGULAGEM DO 
PONTO DE AJUSTE

PARAFUSO 
TERRA

1 1/16
(43,2 mm)

PARAFUSO DE 
BLOQUEIO 
DA TAMPA 
DO SOQUETE 
5/64 (2 mm)

FOLGA PARA 
PARAFUSO DE 1/4
4 ORIFÍCIOS DE 
MONTAGEM

2 1/4
(57,5 mm)

4 1/16
(119,3 mm)

1 1/16
(43,2 mm)

2 1/4
(57,5 mm)

1 17/32
(38,9 mm)

1 17/32
(38,9 mm)

3/8
(9,5 mm)

“A”BULBO

BOTÃO DE REGULAGEM DO 
PONTO DE AJUSTE

FOLGA PARA 
PARAFUSO DE 1/4
4 ORIFÍCIOS DE 
MONTAGEM

14 11/16
(373,1 mm)

9
(228,6 mm)

7/8
(22,2 mm)

1 3/16
(30,2 mm)

PARAFUSO 
TERRA

3/4 NPT E/C 
AMBOS OS 
LADOS

PONTEIRO INDICADOR DE 
TEMPERATURA (PRETO)

PONTEIRO INDICADOR 
DO PONTO DE AJUSTE 
(VERMELHO)

PARAFUSO DE 
BLOQUEIO 
DA TAMPA 
DO SOQUETE 
5/64 (2 mm)

Ø 3/8
(5 mm)

Ø 5/32
(3,9 mm)

B [i]

Ø 3/16
(4,8 mm)

 [ii]
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180 Dexter Avenue 
Watertown, MA 02472 - EUA
Telefone: 617 926-1000 - Fax: 617 926-2568
www.ueonline.com

PARA VER UMA LISTA DOS ESCRITÓRIOS DE 
VENDAS REGIONAIS NO EXTERIOR E 
DENTRO DO PAÍS, VISITE NOSSA PÁGINA
WWW.UEONLINE.COM

GARANTIA LIMITADA
Seller warrants that the device hereby purchased is, upon delivery, 
free from defects in material and workmanship and that any such 
device which is found to be defective in such workmanship or material 
will be repaired or replaced by Seller (Ex-works, Factory, Watertown, 
Massachusetts. INCOTERMS); desde que, no entanto, esta garantia se 
aplique apenas ao dispositivo considerado tão defeituoso dentro de 
um período de 24 meses a partir da data de fabricação pelo Vendedor. 
O Vendedor não será obrigado, segundo esta garantia, por supostos 
defeitos que o exame divulga devido a adulteração, uso indevido, 
negligência, armazenamento inadequado e, em qualquer caso, em que 
os dispositivos sejam desmontados por qualquer pessoa que não seja 
os representantes do Vendedor autorizado. EXCETO PELA GARANTIA 
LIMITADA DE REPARO E SUBSTITUIÇÃO DECLARADA ACIMA, O VENDEDOR 
SE ISENTA DE TODAS AS GARANTIAS EM RELAÇÃO AO DISPOSITIVO, 
INCLUINDO TODAS AS GARANTIAS IMPLÍCITAS DE COMERCIALIZAÇÃO OU 
APTIDÃO PARA QUALQUER FINALIDADE ESPECÍFICA.

LIMITAÇÃO DA RESPONSABILIDADE DO 
VENDEDOR

A responsabilidade do Vendedor para com o Comprador por qualquer 
perda ou reclamação, incluindo responsabilidade incorrida em conexão 
com (i) violação de qualquer garantia, expressa ou implícita, (ii) quebra de 
contrato, (iii) ato(s) negligente(s) (ou falha negligente em agir) cometido(s) 
pelo Vendedor, ou (iv) um ato para o qual a responsabilidade estrita 
será inserida ao vendedor, é limitada à “garantia limitada” de reparo 
e/ou substituição, conforme indicado em nossa garantia de dispositivo. 
Em nenhum caso o Vendedor será responsável por quaisquer danos 
especiais, indiretos, consequentes ou outros danos de natureza geral 
semelhante, incluindo, sem limitação, perda de lucros ou produção, ou 
perda ou despesas de qualquer natureza incorridas pelo comprador ou 
terceiros.

As especificações da UE estão sujeitas a alterações sem aviso prévio.


